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ĪSS PAMATOJUMS

Lēstais finansējums
Komisija 2011. gada jūnija paziņojumā par nākamo daudzgadu finanšu shēmu1 iekšlietu 
jomai laikposmā no 2014. līdz 2020. gadam ir ierosinājusi piešķirt EUR 10 911 miljonus 
(aptuveni 1 % no ES budžeta).
No šīs summas ir paredzēts segt ne vien ar finanšu programmām (tostarp šo konkrēto 
programmu) saistītos izdevumus, bet arī nodrošināt finansējumu lielapjoma IT sistēmām un 
decentralizētajām aģentūrām, kuras darbojas iekšlietu jomā.

Iekšlietu budžets 2014.–2020. gadam2
miljonos EUR
(pašreizējās 

cenās)

Patvēruma un migrācijas fonds
t. sk. pārvietošanas programma un Eiropas Migrācijas tīkls 3869

Iekšējās drošības fonds
t. sk. jaunas lielapjoma IT sistēmas 4648

Esošās lielapjoma IT sistēmas un IT Aģentūra 822
Kopā 9339
Aģentūras3 1572
Pavisam kopā 10 911

Tāpat kā citās politikas jomās Komisija ierosina vienkāršot arī 3.a izdevumu kategorijas 
finanšu programmu struktūru, samazinot fondu skaitu līdz diviem, proti, izveidojot Patvēruma 
un migrācijas fondu un šajā dokumentā aplūkoto Iekšējās drošības fondu.

Iekšējās drošības fondam atvēlētais budžets tiek lēsts EUR 4648 miljonu apmērā (pašreizējās 
cenās), un tas ir paredzēts, lai veicinātu iekšējās drošības stratēģijas īstenošanu, tātad arī 
saskaņotu pieeju tiesībaizsardzības iestāžu sadarbībai, tostarp ES ārējo robežu pārvaldībai.

Līdzekļu sadalījums starp dalībvalstu programmām un Savienības darbībām
Tieši šīs regulas īstenošanai ir pieejami aptuveni EUR 1128 miljoni no finansējuma 
kopsummas.

miljonos EUR
Iekšējās drošības fonds4

(t. sk. jaunās IT sistēmas)
4648

– Policijas sadarbības instruments 1128
– Robežu instruments 3520

                                               
1 COM(2011)0500 galīgā redakcija, 2011. gada 29. jūnijs.
2 Avots: Komisijas paziņojums „Veidojot atvērtu un drošu Eiropu — iekšlietu budžets 2014.-2020. gadam” 

(COM(2011)0749).
3 Eiropas Policijas birojs (Eiropols), Eiropas Policijas akadēmija (CEPOL), Eiropas Aģentūra operatīvās 

sadarbības vadībai pie Eiropas Savienības dalībvalstu ārējām robežām (Frontex), Eiropas Patvēruma atbalsta 
birojs, Eiropas Narkotiku un narkomānijas uzraudzības centrs.

4 Iekšējās drošības fonds tiek veidots ar diviem atsevišķiem tiesību aktiem — (šo) regulu, kas attiecas uz 
policijas sadarbību, noziedzības novēršanu un apkarošanu un krīžu pārvarēšanu, un regulu, kura attiecas uz 
ārējo robežu pārvaldību un kopēju vīzu politiku.
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Aptuveni 50 % no šīs summas (EUR 564 miljoni) ir jāatvēl pašu dalībvalstu programmām, 
bet pārējie 50 % (EUR 564 miljoni) jāpārvalda centralizēti, lai finansētu Savienības 
pasākumus, ārkārtas darbības un tehnisko palīdzību.

Dažādi programmas elementi
Fonda līdzekļi būs paredzēti darbībām, kas pašlaik tiek finansētas saskaņā ar ISEC
programmu (noziedzības novēršana un apkarošana) un CIPS programmu (terorisma un citu ar 
drošību saistītu risku novēršana, gatavība tiem un to seku pārvarēšana), kā arī Ārējo robežu 
fonda finansētām darbībām.

Iekšējās drošības jomā fonds nodrošinās atbalstu policijas sadarbībai, noziedzības 
novēršanai, pārrobežu noziedzības, smagu noziegumu un organizētās noziedzības 
apkarošanai, kā arī krīžu pārvarēšanai un ES kritiskās infrastruktūras aizsardzībai. Ar fonda 
atbalstu tiks veicināta spēcīgāka tiesībaizsardzības iestāžu operatīvā sadarbība (piemēram, 
sniedzot finansiālu atbalstu kopīgām tiesībaizsardzības iestāžu darbībām), resursu 
apvienošana, informācijas un labākās prakses apmaiņa un policijas darbinieku apmācība.

Finansējums tiks piešķirts arī kopīgu instrumentu izstrādei, jo īpaši savietojamām IT 
sistēmām un drošiem saziņas kanāliem starp dalībvalstīm.

Lai novērstu aizvien pieaugošo kibernoziedzības radīto apdraudējumu, finansiāls atbalsts tiks 
piešķirts vienota centra izveidei, kas dalībvalstīm un ES iestādēm dos iespēju apvienot 
operatīvos un analītiskos resursus, veicot izmeklēšanas darbības un nodrošinot sadarbību ar 
starptautiskiem partneriem.

Fonda darbībai ir arī ārēji aspekti, kas saistīti ar atbalstu darbībām, kuras tiek veiktas trešās 
valstīs un attiecībā uz trešām valstīm. Šī finansējuma plānošana un izmantošana ir saskaņota 
ar ES ārējo darbību (bet nav paredzēta ar attīstību saistītu darbību atbalstam) un papildinās 
finansiālo atbalstu, kas tiek piešķirts, izmantojot ārējās palīdzības instrumentus.

Dalīta pārvaldība kopā ar dalībvalstīm
Attiecībā uz līdzekļu izmantošanu dalītas pārvaldības režīmā Komisijas ierosinātais 
finansējuma sadalījums starp dalībvalstīm ir aprēķināts, pamatojoties uz objektīviem 
kritērijiem un dalībvalstu vajadzībām, un dalībvalstīm tas tiks piešķirts, sākoties nākamās 
daudzgadu finanšu shēmas laikposmam. Tā tiks nodrošināts nepārtraukts un dalībvalstīm 
prognozējams finansējums, un tieši tas dalībvalstīm ir vajadzīgs pienācīgai savu programmu 
īstenošanai.
Lai novērtētu paveikto, dalībvalstīm katru gadu būs jāziņo par savu programmu īstenošanas 
un finanšu pārvaldības rezultātiem. Ja kāda no dalībvalstīm pieprasīs mainīt tai paredzēto 
daudzgadu programmu, tiks atsākts politiskais dialogs.

Tiks vienkāršotas pārvaldības un kontroles sistēmas, kas iesaistītajām valstīm ir jāizveido.
Saskaņā ar pārskatīto Finanšu regulu šo sistēmu mērķis būs stiprināt atbildību, finanšu 
pārvaldības pienākumu uzticot vienai iestādei, lai samazinātu kontroles līmeņu skaitu un 
palīdzētu nodrošināt pārskatu ticamību, pareizu sistēmas darbību, darījumu likumību un 
pareizību un to, ka tiek ievērots pareizas finanšu pārvaldības princips.

Atzinuma sagatavotāja viedoklis
Atzinuma sagatavotājs ierosina dažus grozījumus, lai, īstenojot šo regulu, netiktu aizmirsti 
noteikti budžeta principi. Jo īpaši jānodrošina pārredzama, efektīva un nepārprotama regulas 
īstenošana, galveno akcentu liekot uz konkrētu rezultātu sasniegšanu un mērķtiecīgi 
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pievēršoties tiem pasākumiem, kas nodrošina neapšaubāmu Eiropas pievienoto vērtību.
Komisija ierosina šo regulu īstenot arī ar dalītas pārvaldības palīdzību, tomēr atzinuma 
sagatavotājs uzstāj, ka ierastā kārtībā ir īstenojama centralizēta pārvaldība, lai līdzekļu 
izlietojums būtu lietderīgāks un lai izdevumu kontrole būtu stingrāka. Viņš vērš uzmanību uz 
LESD 317. pantā noteikto, proti, ka tieši Finanšu regulā ir izklāstīti kontroles un revīzijas 
pienākumi, kas dalībvalstīm jāveic, nodrošinot budžeta izpildi, un ar dalītas pārvaldības 
īstenošanu saistītā atbildība.
Arī daudzgadu finanšu shēma 2014.–2020. gadam vēl nav pilnībā apspriesta, tādēļ ir vērts 
atgādināt, ka šajā regulā norādīto finansējuma apjomu precīzi varēs noteikt tikai tad, kad būs 
panākta vispārēja vienošanās. Šī vienošanās jāpanāk, ņemot vērā stratēģijā „Eiropa 2020” 
noteiktos mērķus un Savienības jaunās kompetences jomas.
Attiecībā uz regulas darbības jomu atzinuma sagatavotājs uzskata, ka vairāk uzmanības būtu 
jāpievērš aizsargājamo sugu tirdzniecībai, kas kļuvusi par nozīmīgu problēmu.
Visbeidzot, lai sasniegtu šajā regulā noteiktos mērķus, līdzekļu sadalījums ir jānosaka, ņemot 
vērā arī noziedzības līmeni dalībvalstīs, kas pašlaik ir ļoti atšķirīgs, un vairāk jāizmanto 
iespējas sadarboties ar Eiropolu.

GROZĪJUMI

Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu 
komiteju ziņojumā iekļaut šādus grozījumus:

Grozījums Nr. 1

Normatīvās rezolūcijas projekts
1.a punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

1.a vērš uzmanību uz to, ka finansējuma 
apjoms likumdošanas priekšlikumā ir 
norādīts tikai likumdevējas iestādes 
zināšanai un ka to nevar precīzi noteikt, 
kamēr nav panākta vienošanās par 
priekšlikumu regulai, ar ko nosaka 
daudzgadu finanšu shēmu 2014.–
2020. gadam;
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Grozījums Nr. 2

Normatīvās rezolūcijas projekts
1.b punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

1.b atsaucas uz 2011. gada 8. jūnija 
rezolūciju par ieguldījumu nākotnē —
jaunu daudzgadu finanšu shēmu (DFS) 
konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un 
iekļaujošai Eiropai1; vēlreiz uzsver, ka 
nākamajā DFS ir jānodrošina pietiekami 
daudz papildu resursu, lai Savienība 
varētu īstenot esošās politiskās prioritātes 
un veikt Lisabonas līgumā noteiktos 
jaunos uzdevumus, kā arī reaģēt uz 
neparedzamiem notikumiem; ja Padome 
nepiekrīt šai pieejai, aicina to precīzi 
norādīt tās politikas prioritātes vai 
projektus, no kuru īstenošanas tā varētu 
atteikties, pat ja nav šaubu, ka tie patiesi 
spēj nodrošināt Eiropas pievienoto 
vērtību; uzsver, ka pat tad, ja nākamās 
DFS resursu apjoms tiek palielināts 
vismaz par 5 % salīdzinājumā ar 
2013. gada līmeni, tas nenodrošina 
Savienībai iespēju pilnībā īstenot 
noteiktos mērķus un saistības un 
Savienības solidaritātes principu;
__________________
1 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0266.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Lai sasniegtu šo mērķi, Savienības 
līmenī būtu jāveic pastiprinātas darbības, 
lai aizsargātu cilvēkus un preces no 
augošajiem transnacionālajiem draudiem
un atbalstītu darbu, ko veic dalībvalstu 
kompetentās iestādes. Terorisms un 

(2) Lai šo mērķi sasniegtu, Savienības 
līmenī būtu stingrāk jārīkojas, lai 
aizsargātu cilvēkus un preces no aizvien 
pieaugošā transnacionālā apdraudējuma
un atbalstītu darbu, ko veic dalībvalstu 
kompetentās iestādes. Terorisms un 
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organizētā noziedzība, narkotiku 
pārvadāšana, korupcija, kibernoziegumi, 
cilvēku un ieroču tirdzniecība inter alia
turpina apdraudēt Savienības iekšējo 
drošību.

organizētā noziedzība, nelikumīga 
narkotiku tirdzniecība, korupcija, 
kibernoziegumi, cilvēku, ieroču un 
aizsargājamo sugu tirdzniecība ir daži no 
tiem faktoriem, kas joprojām apdraud
Savienības iekšējo drošību.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
2.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2a) Eiropas Parlaments 2011. gada 
8. jūnija rezolūcijā par ieguldījumu 
nākotnē — jaunu daudzgadu finanšu 
shēmu (DFS) konkurētspējīgai, 
ilgtspējīgai un iekļaujošai Eiropai1 ir 
uzsvēris, ka steidzami risināmiem 
imigrācijas un patvēruma jautājumiem, 
kā arī Savienības ārējo robežu pārvaldībai 
ir vajadzīga integrēta pieeja ar pietiekamu 
finansējumu un ārkārtas situāciju 
pārvarēšanai paredzētiem atbalsta 
instrumentiem, kas jānodrošina 
cilvēktiesību ievērošanas un visu 
dalībvalstu solidaritātes gaisotnē, ņemot 
vērā valstu pienākumus un skaidri 
noteiktus uzdevumus. Turklāt Parlaments 
uzsvēris — šajā sakarībā ir pienācīgi 
jāņem vērā tas, ka Frontex, Eiropas 
Patvēruma atbalsta birojam un 
Solidaritātes un migrācijas plūsmu 
pārvaldības fondam nākas risināt aizvien 
nozīmīgākus problemātiskus jautājumus.
__________________
1 Pieņemtie teksti: P7_TA(2011)0266. 

Pamatojums

Parlamenta 2011. gada 8. jūnija rezolūcija par ieguldījumu nākotnē — jaunu daudzgadu 
finanšu shēmu (DFS) konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un integrējošai Eiropai, 107. punkts.

Grozījums Nr. 5
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Regulas priekšlikums
2.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2b) Eiropas Parlaments 2011. gada 
8. jūnija rezolūcijā1 uzsver arī 
nepieciešamību panākt labāku sinerģiju 
starp dažādiem fondiem un programmām 
un norāda, ka, vienkāršojot fondu 
pārvaldību un atļaujot šķērsfinansēšanu, 
varētu piešķirt vairāk līdzekļu kopējiem 
mērķiem, Parlaments atzinīgi vērtē 
Komisijas ieceri samazināt budžeta 
instrumentu kopējo skaitu iekšlietu 
politikas jomā, izveidojot divu pīlāru 
struktūru un visos iespējamos gadījumos 
īstenojot dalītu pārvaldību, kā arī pauž 
viedokli, ka ar šādu pieeju var būtiski 
veicināt pašreizējo fondu un programmu 
vienkāršošanu, racionalizāciju, 
konsolidāciju un pārredzamību. Tomēr 
Parlaments uzsver — ir jānodrošina, lai 
netiktu sajaukti dažādie iekšlietu politikas 
mērķi.
__________________
1 Pieņemtie teksti: P7_TA(2011)0266. 

Pamatojums

Parlamenta 2011. gada 8. jūnija rezolūcija par ieguldījumu nākotnē — jaunu daudzgadu 
finanšu shēmu (DFS) konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un integrējošai Eiropai, 109. punkts.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Lai veicinātu Iekšējās drošības 
stratēģijas īstenošanu un nodrošinātu, ka tā 
kļūst par ikdienas darba realitāti, 
dalībvalstīm būtu jānodrošina atbilstīgs 
Savienības finansiālais atbalsts, izveidojot 
Iekšējās drošības fondu.

(5) Lai veicinātu iekšējās drošības 
stratēģijas īstenošanu un garantētu, ka tā 
kļūst par ikdienas darba realitāti, 
Savienībai dalībvalstīm būtu jāsniedz 
atbilstīgs finansiālais atbalsts, izveidojot 
Iekšējās drošības fondu un nodrošinot tā 



AD\911997LV.doc 9/21 PE492.554v02-00

LV

pārvaldību.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Finanšu palīdzībai šajās jomās jo 
īpaši būtu jāatbalsta pasākumi, kas veicina 
kopīgas pārrobežu operācijas, piekļuvi
informācijai un informācijas apmaiņu, 
paraugprakses apmaiņu, vieglāku un drošu 
saziņu un koordināciju, darbinieku mācības
un apmaiņas, analītiskas, uzraudzības un 
novērtēšanas darbības, vispusīgus draudu
un riska novērtējumus, informētības 
paaugstināšanas darbības, jaunu 
tehnoloģiju testēšanu un validāciju, 
kriminālistikas pētījumus, kā arī savstarpēji 
savietojama aprīkojuma iegādi.

(10) Finansiāls atbalsts šajās jomās būtu 
jāpiešķir jo īpaši tiem pasākumiem, kas 
veicina kopīgas pārrobežu operācijas, 
informācijas pieejamību un informācijas 
apmaiņu, paraugprakses apmaiņu, vieglāku 
un drošu saziņu un koordināciju, 
darbinieku apmācību un apmaiņu, 
analītiskas, uzraudzības un novērtēšanas 
darbības, vispusīgu apdraudējuma un riska 
novērtējumu, dalībvalstu un attiecīgo ES 
struktūru sadarbību, izpratnes veidošanas
darbības, jaunu tehnoloģiju testēšanu un 
validāciju, kriminālistikas pētījumus, kā arī 
savstarpēji savietojama aprīkojuma iegādi.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Pasākumi trešās valstīs un saistībā ar 
tām, kurus atbalsta no šā Instrumenta, 
būtu jāveic sinerģijā un saskaņā ar citām 
darbībām ārpus Savienības, kuras atbalsta 
no Savienības ģeogrāfiskajiem un 
tematiskajiem ārējās palīdzības 
instrumentiem. Īstenojot šādas darbības, jo 
īpaši būtu jācenšas panākt pilnīgu 
atbilstību Savienības ārējās darbības un 
ārlietu politikas principiem un 
vispārīgajiem mērķiem saistībā ar 
attiecīgo valsti vai reģionu. Tie nedrīkstētu 
būt paredzēti, lai atbalstītu darbības, kas
orientētas tieši uz attīstību, un vajadzības 
gadījumā tiem būtu jāpapildina finansiālā 

(11) Trešās valstīs un attiecībā uz tām 
īstenojami pasākumi, ko finansētu ar šā 
instrumenta palīdzību, būtu jāsaista un 
jāsaskaņo ar citām ārpus Savienības 
veicamām darbībām, kurām atbalsts tiek 
nodrošināts, izmantojot gan Savienības 
ģeogrāfiskos, gan tematiskos ārējās 
palīdzības instrumentus. Veicot šīs
darbības, jo īpaši būtu jāraugās, lai tās 
pilnībā atbilstu Savienības ārējās darbības 
un ārpolitikas principiem un vispārīgajiem 
mērķiem, kas noteikti attiecībā uz konkrēto
valsti vai reģionu. Šīs darbības nedrīkst 
veikt, lai atbalstītu tieši uz attīstību vērstas 
darbības, un vajadzības gadījumā tām būtu 
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palīdzība, kas sniegta no ārējās palīdzības 
instrumentiem. Tiks mēģināts rast 
sakanīgumu arī ar Savienības humānās 
palīdzības politiku, jo īpaši saistībā ar 
ārkārtas pasākumu īstenošanu.

jāpapildina finansiālā palīdzība, kas 
sniegta, izmantojot ārējās palīdzības 
instrumentus. Vienlīdz svarīgi ir tās 
saskaņot arī ar Savienības humānās 
palīdzības politiku, jo īpaši saistībā ar 
ārkārtas pasākumu īstenošanu.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
12. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Šis instruments būtu jāīsteno, pilnībā 
ievērojot tiesības un principus, kas 
paredzēti Eiropas Savienības Pamattiesību 
hartā.

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
13. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Lai garantētu iekšējās drošības fonda 
vienotu īstenošanu, Savienības budžeta 
līdzekļi, kas piešķirti šim finanšu 
instrumentam, būtu jāizmanto dalītā 
pārvaldībā, izņemot pasākumus, kas 
Savienībai ir īpaši svarīgi (Savienības 
pasākumus), ārkārtas palīdzību un 
tehnisko palīdzību, ko īsteno tiešā un 
netiešā pārvaldībā.

(13) Lai garantētu Iekšējās drošības fonda 
vienotu darbību un Savienībai īpaši 
svarīgu pasākumu (Savienības 
pasākumu), ārkārtas palīdzības un 
tehniskās palīdzības efektīvu pārvaldību, 
šim finanšu instrumentam piešķirtie
Savienības budžeta līdzekļi būtu jāizmanto 
tiešas vai netiešas pārvaldības režīmā, 
izņemot darbības, kurām vajadzīga 
administratīvi elastīga pieeja, un 
dalībvalstu programmas, kas tiek īstenotas
dalītas pārvaldības režīmā.

Pamatojums

Savienības budžeta izpilde dalītas pārvaldības režīmā nedrīkst būt ierasta kārtība — tā 
pieļaujama tikai izņēmuma gadījumos (skat. Finanšu regulas 55. pantu).
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Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
13.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13a) Ja līdzekļi tiek izmantoti dalītas 
pārvaldības režīmā, ir jānodrošina, lai 
dalībvalstu programmas būtu pilnībā 
saskaņotas ar prioritātēm un mērķiem, 
kas noteikti Eiropas Savienības līmenī. 

Pamatojums

Pieredze, kas gūta, veicot pārskatīšanu termiņa vidusposmā un apspriežoties ar 
ieinteresētajām personām, liecina — dalīta pārvaldība jāveic, vairāk orientējoties tieši uz 
konkrētu rezultātu sasniegšanu, un ir jāizveido kopīgs regulējums.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Resursi, kas piešķirti dalībvalstīm 
izmantošanai valstu programmu ietvaros, 
būtu jāsadala, pamatojoties uz skaidriem
un objektīviem kritērijiem, kuri attiecas uz 
sabiedrisko labumu, kas dalībvalstīm 
jāizsargā, un valstu finansiālo spēju līmeni, 
lai varētu nodrošināt augsta līmeņa iekšējo 
drošību, piemēram, tādiem kritērijiem kā 
iedzīvotāju skaits valstī, teritorijas lielums, 
caur starptautiskām lidostām un ostām 
pārvadāto pasažieru skaits un kravas
apjoms, Eiropas kritiskās infrastruktūras 
daudzums, un šo valstu iekšzemes 
kopprodukts.

(14) Resursi, kas dalībvalstīm tiek piešķirti 
valsts programmās noteiktu pasākumu 
īstenošanai, būtu jāsadala pēc precīziem,
objektīviem un mērāmiem kritērijiem, kuri 
attiecas uz sabiedrisko labumu, kas 
dalībvalstīm jāaizsargā, un valsts
finansiālo spēju nodrošināt augstu iekšējās 
drošības līmeni, piemēram, pēc tādiem 
kritērijiem kā iedzīvotāju skaits valstī, 
teritorijas platība, caur starptautiskām 
lidostām un ostām pārvadāto pasažieru 
skaits un kravu apjoms, Eiropas kritiskās 
infrastruktūras vienību skaits un valsts
iekšzemes kopprodukts.
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Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
18.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18a) ES un dalībvalstu līdzekļu 
izmantošanu šajā jomā vajadzētu labāk 
koordinēt, lai garantētu papildinošu 
ietekmi, efektīvāku izlietojumu un lielāku 
atpazīstamību, kā arī panāktu labāku 
sinerģiju starp budžetiem.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
18.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18b) Līdzsvaroti izmantojot un apvienojot 
publiskos finanšu resursus, ir maksimāli 
jāpalielina ES finansējuma ietekme.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
18.c apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18c) Būtu jānodrošina maksimāla 
pārredzamība, atbildība un demokrātiska 
kontrole attiecībā uz mehānismiem, kas 
saistīti ar ES budžetu.
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Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
18.d apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18d) Sekmīgāka īstenošana un 
kvalitatīvāka līdzekļu izmantošana būtu 
jānosaka par programmas mērķu 
sasniegšanas pamatprincipiem, kas 
vienlaikus nodrošinātu finanšu resursu 
optimālu izlietojumu.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
18.e apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18e) Ir jānodrošina pareiza programmas 
finanšu pārvaldība, kā arī pēc iespējas 
efektīvāka un lietotājam draudzīgāka 
programmas īstenošana, vienlaikus 
nodrošinot arī juridisko noteiktību un to, 
ka programma ir pieejama visiem 
dalībniekiem.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
18.f apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18f) Komisijai ik gadu būtu jāuzrauga šī 
instrumenta īstenošana, izmantojot 
pamatrādītājus rezultātu un ietekmes 
vērtēšanai. Rādītājiem, tostarp attiecīgajai 
bāzes situācijai, vajadzētu būt obligātam 
pamatam, pēc kura tiek vērtēts, cik lielā 
mērā ir sasniegti programmas mērķi.

Grozījums Nr. 19
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Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Lai papildinātu vai grozītu šā 
Instrumenta noteikumus par stratēģisko 
Savienības prioritāšu noteikšanu, pilnvaras 
pieņemt tiesību aktus saskaņā ar Līguma 
par Eiropas Savienības darbību 290. pantu 
būtu jādeleģē Komisijai, kurai būtu jāveic 
atbilstošas apspriedes sagatavošanas darba 
laikā, tostarp ekspertu līmenī. Komisijai, 
sagatavojot un izstrādājot deleģētos tiesību 
aktus, būtu jānodrošina attiecīgo 
dokumentu vienlaicīga, savlaicīga un 
atbilstīga nosūtīšana Eiropas Parlamentam 
un Padomei.

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
27.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27a) Ja Komisija Savienības budžeta 
izpildi nodrošina, īstenojot dalītu 
pārvaldību, budžeta izpildes funkcijas tiek 
uzticētas dalībvalstīm. Komisija un 
dalībvalstis Savienības līdzekļu pārvaldību 
nodrošina, ievērojot pareizas finanšu 
pārvaldības, pārredzamības un 
diskriminācijas aizlieguma principus un 
garantējot Savienības darbības 
atpazīstamību. Tādēļ Komisija un katra 
dalībvalsts pilda savus kontroles un 
revīzijas pienākumus, uzņemoties ar tiem 
saistīto atbildību, kā noteikts šajā regulā. 
Papildu noteikumi tiek iekļauti konkrētas 
nozares regulējumā.
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Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
2. pants – d punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) „organizētā noziedzība” ir sodāma 
darbība, ko izdarījusi strukturēta grupa, 
kurā apvienojušās trīs vai vairāk personas 
un kura kādu laiku pastāv un darbojas kopā 
ar mērķi tieši vai netieši gūt finansiālu vai 
citu mantisku labumu;

d) „organizētā noziedzība” ir sodāma 
darbība, ko izdarījusi strukturēta grupa, 
kurā apvienojušās vismaz trīs personas un 
kura kādu laiku pastāv un darbojas, lai, 
pārkāpjot likumu, tieši vai netieši gūtu
finansiālu vai citu mantisku labumu;

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – a apakšpunkts – pirmā daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) novērst un apkarot pārrobežu un smagus 
noziegumus un organizēto noziedzību, 
tostarp terorismu, un pastiprināt 
koordināciju un sadarbību starp dalībvalstu 
tiesībaizsardzības iestādēm un ar 
attiecīgām trešām valstīm.

a) novērst un apkarot pārrobežu un smagus 
noziegumus un organizēto noziedzību, 
tostarp terorismu, un pastiprināt 
koordināciju un sadarbību starp dalībvalstu 
tiesībaizsardzības iestādēm un sadarbību ar 
attiecīgām ES struktūrām un trešām 
valstīm.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – a apakšpunkts – otrā daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā mērķa sasniegšanu novērtē, izmantojot 
tādus rādītājus kā, piemēram, kopīgu 
pārrobežu operāciju skaits un
paraugprakses dokumentu un organizēto 
pasākumu skaits;

Šā mērķa sasniegšanu vērtē pēc tādiem
rādītājiem kā, piemēram, kopīgu pārrobežu 
operāciju skaits, atklāto noziegumu 
īpatsvars organizētās pārrobežu 
noziedzības jomā, kā arī paraugprakses 
dokumentu un organizēto pasākumu skaits;
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Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
3. pants – 3. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) pasākumus, kas ļauj dalībvalstīm 
vairāk sadarboties ar Eiropolu un labāk 
izmantot Eiropola produktus un 
pakalpojumus;

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) darbības, kas uzlabo policijas sadarbību 
un koordināciju starp tiesībaizsardzības 
iestādēm, tostarp kopīgas izmeklēšanas 
grupas un jebkura cita veida kopīgas 
pārrobežu darbības, piekļuvi pie 
informācijai un informācijas apmaiņu, un 
savietojamas tehnoloģijas;

a) darbības, kas veicina policijas sadarbību 
un koordināciju starp tiesībaizsardzības 
iestādēm, tostarp kopīgu izmeklēšanas 
grupu izveidi un jebkura cita veida kopīgas 
pārrobežu darbības, informācijas 
pieejamību un informācijas apmaiņu, un 
savietojamu tehnoloģiju izmantošanu, 
piemēram, plašāk izmantojot Eiropola 
drošas informācijas apmaiņas tīkla 
lietojumprogrammu (SIENA) vai īstenojot 
datu ielādes risinājumus datu 
augšupielādēšanai Eiropola informācijas 
sistēmā;

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Kopējie resursi šīs regulas īstenošanai ir 
1128 miljoni euro.

1. Lēstais visu šīs regulas īstenošanai 
atvēlēto resursu apjoms ir 1128 miljoni 
euro.

Grozījums Nr. 27
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Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Gada apropriācijas apstiprina budžeta 
lēmējinstitūcija, ņemot vērā finanšu 
shēmas ierobežojumus.

2. Fondam piešķiramās gada apropriācijas 
apstiprina budžeta lēmējinstitūcija, 
neskarot noteikumus, kuri paredzēti 
regulā, ar ko nosaka daudzgadu finanšu 
shēmu 2014.–2020. gadam, un Eiropas 
Parlamenta, Padomes un Komisijas 
201z. gada xxx Iestāžu nolīgumā par 
sadarbību budžeta jautājumos un pareizu 
finanšu pārvaldību.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
5. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Instrumentam piešķirtā budžeta izpildi 
pārvalda dalīti saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. XXX/2012 [jaunā Finanšu regula] 
55. panta 1. punkta b) apakšpunktu, 
izņemot Savienības pasākumus, kas 
minēti 7. pantā, tehnisko palīdzību, kas 
minēta 8. panta 1. punktā, un ārkārtas 
palīdzību, kas minēta 9. pantā.

4. Instrumentam piešķirtā budžeta izpildi 
nodrošina, īstenojot tiešu vai netiešu 
pārvaldību (ja tie ir 7. pantā minētie 
Savienības pasākumi, 8. panta 1. punktā 
minētā tehniskā palīdzība un 9. pantā 
minētā ārkārtas palīdzība) vai dalītu 
pārvaldību saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. XXX/2012 [jaunā Finanšu regula] 
55. panta 1. punkta b) apakšpunktu.

Pamatojums

Savienības budžeta izpilde dalītas pārvaldības režīmā nedrīkst būt ierasta kārtība — tā 
pieļaujama tikai izņēmuma gadījumos (skat. Finanšu regulas 55. pantu).

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
5. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Komisija joprojām ir pilnībā atbildīga 
par Savienības budžeta izpildi saskaņā ar 
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LESD 317. pantu.

Pamatojums

Saskaņā ar LESD 317. pantu tieši Komisija ir pilnībā atbildīga par Savienības budžeta 
izpildi.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
5. pants – 5. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Kopējos resursus orientējoši izmanto
šādi:

5. Neskarot budžeta lēmējinstitūcijas 
prerogatīvas, kopējos resursus ir paredzēts 
izmantot šādi:

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Valstu programmās, kuras jāizvērtē un 
jāapstiprina Komisijai saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. XXX/2012 [horizontālā 
regula] 14. pantu, dalībvalstis īpaši 
koncentrējas uz projektiem, kas atbilst šīs 
regulas pielikumā uzskaitītajām Savienības 
stratēģiskajām prioritātēm.

2. Īstenojot valsts programmas, ko
Komisija izvērtē un apstiprina saskaņā ar 
Regulas (ES) Nr. XXX/2012 [horizontālā 
regula] 14. pantu, dalībvalstis realizē 
projektus, kas atbilst šīs regulas pielikumā 
uzskaitītajām Savienības stratēģiskajām 
prioritātēm.

Pamatojums

Izstrādājot valsts programmas, akcents būtu liekams uz projektiem, kas atbilst šīs regulas 
pielikumā uzskaitītajām Savienības stratēģiskajām prioritātēm.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – g apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

g) projekti, kas uzlabo ieinteresēto personu 
un plašas sabiedrības informētību par 
Savienības politikām un mērķiem, tostarp 
dienestu iekšējo komunikāciju par 
Savienības politiskajām prioritātēm;

g) projekti, kas veicina ieinteresēto personu 
un plašas sabiedrības informētību par šīm 
politikas jomām;

Pamatojums

Komunikācijai par ES politiskajām prioritātēm ir paredzētas citas budžeta pozīcijas.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
15. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija līdz 2015. gada 31. decembrim 
iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei 
ziņojumu par Padomes 
Lēmuma 2007/125/TI īstenošanas 
rezultātiem laika posmā no 2011. līdz 
2013. gadam, kā arī par kvalitatīvajiem un 
kvantitatīvajiem aspektiem.

5. Komisija līdz 2015. gada 31. decembrim 
iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei 
ziņojumu par Padomes 
Lēmuma 2007/125/TI īstenošanas 
rezultātiem laika posmā no 2011. līdz 
2013. gadam, kā arī par kvalitatīvajiem un 
kvantitatīvajiem aspektiem. Ja, sagatavojot 
minēto ziņojumu, Eiropas Komisijai ir 
pieejami konkrēti dati, kuri apliecina ES 
fondu un dalībvalstu budžetu savstarpējo 
papildināmību un sinerģiju, kas starp 
tiem panākta, kā arī ES budžeta 
stimulējošo ietekmi uz Padomes 
Lēmumā 2007/125/TI izklāstīto mērķu 
sasniegšanu dalībvalstīs, tad tā šos datus 
iekļauj ziņojumā.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
15.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15.a pants
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Novērtēšana
Ne vēlāk kā 2017. gada 31. decembrī 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam 
un Padomei ziņojumu, novērtējot to, cik 
lielā mērā ir sasniegti šajā regulā 
noteiktie mērķi.

Pamatojums

Īstenojot uz rezultātiem vērstu pieeju, termiņa vidusposmā būtu jāizvērtē šīs regulas darbība.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
Pielikums – Savienības stratēģisko prioritāšu saraksts – pirmais ievilkums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pasākumi, kas paredzēti pārrobežu un 
smagu noziegumu un organizētās 
noziedzības, jo īpaši narkotiku nelikumīgas 
tirdzniecības, cilvēku tirdzniecības, bērnu 
seksuālas izmantošanas novēršanai un 
apkarošanai, un projekti, kas apzina un 
likvidē noziedznieku tīklus, aizsargā
ekonomiku pret noziedznieku iefiltrēšanos 
un samazina finansiālos stimulus, arestējot, 
iesaldējot un konfiscējot noziedzīgi iegūtus 
līdzekļus.

Pasākumi, kas paredzēti, lai novērstu un 
apkarotu pārrobežu noziegumus, smagus 
noziegumus un organizēto noziedzību, jo 
īpaši narkotiku nelikumīgu tirdzniecību, 
cilvēku tirdzniecību, bērnu seksuālu 
izmantošanu un aizsargājamo sugu 
tirdzniecību, un projekti, kas ļauj atklāt un 
likvidēt noziedznieku tīklus, aizsargāt
ekonomiku pret noziedznieku iefiltrēšanos 
un mazināt finansiālos stimulus, arestējot, 
iesaldējot un konfiscējot noziedzīgi iegūtus 
līdzekļus.
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PROCEDŪRA

Virsraksts Iekšējās drošības fonds — policijas sadarbība, noziedzības novēršana 
un apkarošana un krīžu pārvarēšana
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